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Escenarios para las culturas perifericas*

El siglo xx ha sido un periodo unico en la historia
cultural del mundo.1 Finalmente. la humanidad se
ha despedido de aquel que. con algo de credibilidad,
habia sido considerado un mosaico cultural de pie-
zas separadas con bordes concisos y bien definidos.
Como consecuencia del incremento en el tr<ificocul-
tural y de la transferencia a gran escala de los
sistemas de significado y las formas simbolicas. el
mundo se esta convirtiendo cada vez mas en una
unidad. no solo en terminos politicos y economicos.
como sucedio en las etapas culminantes del colonia-
lismo. sino ademas en terminos de su construccion
cultural. El mundo es ahora un universo de persist-
ente interaccion e intercambio cultural. Sin embar-
go, no aglutina una poblacion global homogenea. Lo
que nosotros vemos ahora esta firmemente estruc-
turado como una asimetria de centro y periferia.
Considerando el flujo cultural, la periferia, alla afue-
ra en un territorio distante. es mas la que toma los
significados y las formas significantes. que la que los
proporciona. Aunque nos sintamos atraidos a tomar
en cuenta cualquier ejemplo de contraflujo. es dificil
evitar la conclusion de que. al menos como estan las
cosas ahora, la relacion entre centro y periferia esta
en extremo desequilibrada.

No asumimos que la situacion actual sea el punto
fmal del desarrollo globalizador. La conformacion de
la cultura mundial es un proceso que esta en mar-

°El sistema mundlal: cultura y globallzaclon Condiciones contem-
poraneas para la representaclon de Identldades. edltado por
Antony D. King. Debates actuales de Historia del Arle. Tres.
Departamento de Arte e Historla del Arte. Unlversldad Estatal de
Nueva York en Binghamton. 1991.

chao hacia futuras y aun inciertas condiciones. Pero
tal vez un resultado concebible ha llegado a dominar
la representacion (imagery) del futuro cultural. en
tanto que un escenario maestro en contra del cual
todo escenario alternativo debe ser evaluado. Llame-
mosle un escenario de homogeneizacion global de la
cultura. Retoricamente. nos representamos en el la
amenaza homicida del imperialismo cultural, en
cuanto vinculada a la cultura de alta tecnologia
(high-tech) de cierta metropoli. con un soporte orga-
nizacional poderoso. que enfrenta a la indefensa
cultura popular de pequefia escala. Pero. tambien' es
claro que Melimperialismo cultural" tiene mucho mas
que ver con el mercado que con el imperio. El presu-
mible instigador principal de la exigencia a la unifor-
midad general humana es el capitalismo occidental
mas reciente. el cual induce para siempre a mas y
mas comunidades a su dependencia dentro de los
limites de una sociedad mundial consumista en
plena expansion. La homogeneizacion resulta. prin-
cipalmente. del flujo centro-periferia en una cultura
muy interesada en el confort. Consecuentemente, el
advenimiento de una cultura mundial homogenea.
de acuerdo con este punto de vista. seria con mucho
el de una version singular de la cultura occidental
contemporanea y el de una perdida de las culturas
locales que se constrefiirian mas claramente hacia la
periferia.

Este escenario maestro tiene elementos valiosos.
Una rapida mirada al mundo actual nos proporcio-
naria datos que 10 hacen plausible de manera intrin-
seca; de hecho. pudiera parecer una mera continua-
cion de las tendencias actuales. Y tiene. por
supuesto. la gran ventaja de la sencillez. Es muy
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cultural del mundo.1 Finalmente, la humanidad se tal vez un resultado concebible ha llegado a dominar
ha despedido de aquel que, con algo de credibilidad, la representación (imagery) del futuro cultural, en
había sido considerado un mosaico cultural de pie- tanto que un escenario maestro en contra del cual
zas separadas con bordes concisos y bien defìnidos. todo escenario alternativo debe ser evaluado. Llamé-
Como consecuencia del incremento en el tráfico cul- mosle un escenario de homogeneización global de la
tural y de la transferencia a gran escala de los cultura. Retóricamente, nos representamos en él la
sistemas de significado y las formas simbólicas, el amenaza homicida del imperialismo cultural, en
mundo se está convirtiendo cada vez más en una cuanto vinculada a la cultura de alta tecnología
unidad, no sólo en términos políticos y económicos, (high-tech) de cierta metrópoli, con un soporte orga-
como sucedió en las etapas culminantes del colonia- nizacional poderoso, que enfrenta a la indefensa
lismo, sino además en términos de su construcción cultura popular de pequeña escala. Pero, también es
cultural. El mundo es ahora un universo de persist- claro que

"el imperialismo cultural" tiene mucho más
ente interacción e intercambio cultural. Sin embar- que ver con el mercado que con el imperio. El presu-
go, no aglutina una población global homogénea. Lo mlble instigador principal de la exigencia a la unifor-

que nosotros vemos ahora está firmemente estruc- midad general humana es el capitalismo occidental
turado como una asimetría de centro y periferia. más reciente, el cual induce para siempre a más y
Considerando el flujo cultural, la periferia, allá afue- más comunidades a su dependencia dentro de los
ra en un territorio distante, es más la que toma los límites de una sociedad mundial consumista en
significados y las formas significantes, que la que los plena expansión. La homogeneización resulta, prin-
proporciona. Aunque nos sintamos atraídos a tomar cipalmente, del flujo centro-periferia en una cultura
en cuenta cualquier ejemplo de contraflujo, es dificil muy interesada en el confort. Consecuentemente, el
evitar la conclusión de que, al menos como están las advenimiento de una cultura mundial homogénea,
cosas ahora, la relación entre centro y periferia está de acuerdo con este punto de vista, sería con mucho
en extremo desequilibrada. el de una versión singular de la cultura occidental

No asumimos que la situación actual sea el punto contemporánea y el de una pérdida de las culturas
fìnal del desarrollo globalizador. La conformación de locales que se constreñirían más claramentè hacia la
la cultura mundial es un proceso que está en mar- periferia.

Este escenario maestro tiene elementos valiosos.
Una rápida mirada al mundo actual nos proporcio-
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elocuente. Hayen el un sentido de fatalidad que
brinda cierta prediccion de la irreversible perdida de
una gran parte de la herencia combinada de la
humanidad. En la medida en que la diversidad del
repertorio de comportamientos del Homo Sapiens
fuese aniquilada. este se volveria mas como las otras
especies (haciendo en gran parte su propio medio
ambiente. en contraste con elIas, pero al mismo
tiempo adaptandolo a un solo camino. de todos
modos complejo).

Pero hay ademas otro escenario para un pl,'oceso
cultural global, mucho mas oculto: un escenario que
no emerge muy frecuentemente para competir en
formaabierta con el escenario de la homogeneizacion
global. Podemos Hamarlo el escenario de la corrup-
cionperiferica, porque 10 que el representa como una
secuencia recurrente. es mas bien un mundo en el
que el centro ofrece sus altos ideales y su mejor
conocimiento. dada una forma institucional y un
mundo en el que la periferia adopta primero aqueHos
ideales e instituciones y los corrompe rapidamente.
EIescenario muestra cabezas de Estado electas que
se convierten en presidentes vitalicios y en empera-
dores despiadados y bizarros. Muestra tambil~n los
modelos Westminster y Oxbridge tragados POI,' la
maleza. EI centro. al fmal de cuentas, no puede
ganar. Al menos no en la periferia.

El escenario de corrupcion periferica esta ahi para
quela gente del centro 10 adopte cuando se encuentre
pesimista sobre su propio papel en el mejoramiento
del mundo. 0 cuando este dudosa y/0 cmica acerca
del status de la periferia misma. Es un escenario
profundamente etnocentrico y postula una distribu-
cionmuy desigual de la virtud. distribucion en la que
se niega validez y merito a cualqui~r transformacton
de la periferia 0 de aquello que estaba ortgtnalmente
planteado desde el centro. Hay aqui pocas preguntas
sobre la diferencia cultural, pero mas que una dife-

rencia entre cultura y no cultura. el escenario trata
de la diferenciacion entre civilizaciony salvajismo.

El escenario de homogeneizacion global pudiera
tener, en cambio. un mayor atractivo intelectual que
su sombrio competidor, pero estimo que un pequeno
ejercicio de sociologia del conocimiento, sugeriria
que ello ocurre porque muchos de nosotros compar-
timos algunas fuentes de prejuicio que contribuyen
a hacerlo factible.

En primer lugar. este escenario puede inducir
tambic~n a una cierta clase de etnocentrismo. El
escenario de la homogeneizacion global se concentra
en cosas con las que nosotros, en tanto que obser-
vadores y analistas desde el centro. estamos muy
familiarizados: nuestra comida rapida. nuestros re-
frescos. nuestras comedias de situaciones. La idea
de que estas cosas se encuentran 0 entraran en todas
partes. persistentemente poderosas donde sea. hace
de nuestra cultura una aun mas importante y digna
de defender. y nos libera de la tension real de tener
que comprometernos con otras culturas vivas, com-
plicadas y enigmaticas. Lamentarnos por el Otro
desaparecido es. despues de todo y de alguna mane-
ra. mas facHque confrontarlo vivoy coleando.

Incluso. el escenario de la homogeneizacion esta
directamente relacionado con una linea de critica
cultural domestica. Hay, seguramente. quienes
aprecian la expansion mundial de la cultura como
un motivo de celebracion. pero para muchos de
nosotros esto es algo que lamentar. Yaquellos en el
centro que han tornado el mayor. consistente y razo-
nable interes por las circunstancias de vida de la
periferia. al menos desde hace algunas decadas, han
sido normalmente los que tambien se han inclinado
criticamente hacia muchos de los efectos del regreso
a casa de la economia de mercado. El escenario de
la homogeneizacion permite, entonces, una exporta-
cion y una globalizacion de la critica cultural: 0

formulado de una manera alternativa. inyecta com-
bustible desde la propia periferia de los debates
internos en el centro.

Finalmente. uno puede tener algunas dudas sobre
el sentido del tiempo en el escenario de homogenei-
zacion. Si de veras existe a menudo la idea de que
las culturas perifericas llegan al encuentro de la
cultura metropolitana indefensas e impreparadas.
desorganizadas y tomadas por sorpresa, entonces,
aquella nocion trae frecuentemente consigo cierta
ignorancia sobre el continuo desarrollo historico de
los contactos entre el centro y la periferia. Ademas,
es posible que el Primer Mundo haya estado en la
conciencia de gran parte de la gente del Tercer Mundo
mucho mas tiempo que el propio Tercer Mundo en las
mentes de la mayoria de la gente del Primer Mundo.
La nocion de un compromiso repentino entre ambas
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rencia entre cultura y no cultura, el escenario trata
de la diferenciación entre civilización y salvajismo.

El escenario de homogeneización global pudiera
tener, en cambio, un mayor atractivo intelectual que
su sombrío competidor, pero estimo que un pequeño
ejercicio de sociología del conocimiento, sugeriría
que ello ocurre porque muchos de nosotros compar-
timos algunas fuentes de prejuicio que contribuyen

a hacerlo factible.
En primer lugar, este escenario puede inducir

también a una cierta clase de etnocentrismo. El
escenario de la homogeneización global se concentra
en cosas con las que nosotros, en tanto que obser-

elocuente. Hay en él un sentido de fatalidad que vadores y analistas desde el centro, estamos muy
brinda cierta predicción de la irreversible pérdida de familiarizados: nuestra comida rápida, nuestros re-
una gran parte de la herencia combinada de la frescos, nuestras comedias de situaciones. La idea
humanidad. En la medida en que la diversidad del de que estas cosas se encuentran o entrarán en todas
repertorio de comportamientos del Homo Sapiens partes, persistentemente poderosas donde sea, hace
fuese aniquilada, éste se volvería más como las otras de nuestra cultura una aún más importante y digna
especies (haciendo en gran parte su propio medio de defender, y nos libera de la tensión real de tener
ambiente, en contraste con ellas, pero al mismo que comprometernos con otras culturas vivas, com-
tiempo adaptándolo a un sólo camino, de todos plicadas y enigmáticas. Lamentarnos por el Otro
modos complejo). desaparecido es, después de todo y de alguna mane-

Pero hay además otro escenario para un proceso ra, más fácil que confrontarlo vivo y coleando.
cultural global, mucho más oculto; un escenario que Incluso, el escenario de la homogeneización está
no emerge muy frecuentemente para competir en directamente relacionado con una línea de crítica
forma abierta con el escenario de la homogeneización cultural doméstica. Hay, seguramente, quienes
global. Podemos llamarlo el escenario de la corrup- aprecian la expansión mundial de la cultura como
ción periférica, porque lo que él representa como una un motivo de celebración, pero para muchos de
secuencia recurrente, es más bien un mundo en el nosotros esto es algo que lamentar. Y aquellos en el
que el centro ofrece sus altos ideales y su mejor centro que han tomado el mayor, consistente y razo-
conocimiento, dada una forma institucional y un nable interés por las circunstancias de vida de la
mundo en el que la periferia adopta primero aquellos periferia, al menos desde hace algunas décadas, han
ideales e instituciones y los corrompe rápidamente. sido normalmente los que también se han inclinado
El escenario muestra cabezas de Estado electas que críticamente hacia muchos de los efectos del regreso
se convierten en presidentes vitalicios y en empera- a casa de la economía de mercado. El escenario de
dores despiadados y bizarros. Muestra también los la homogeneización permite, entonces, una exporta-
modelos Westminster y Oxbridge tragados por la ción y una globalización de la crítica cultural; o
maleza. El centro, al final de cuentas, no puede formulado de una manera alternativa, inyecta com-
ganar. Al menos no en la periferia. bustible desde la propia periferia de los debates

internos en el centro.
Finalmente, uno puede tener algunas dudas sobre

Prejuicios el sentido del tiempo en el escenario de homogenei-
zación. Si de veras existe a menudo la idea de que

El escenario de corrupción periférica está ahí para las culturas periféricas llegan al encuentro de la
que la gente del centro lo adopte cuando se encuentre cultura metropolitana indefensas e impreparadas,
pesimista sobre su propio papel en el mejoramiento desorganizadas y tomadas por sorpresa, entonces,
del mundo, o cuando esté dudosa y/o cínica acerca aquella noción trae frecuentemente consigo cierta
del status de la periferia misma. Es un escenario ignorancia sobre el continuo desarrollo histórico de
proftmdamente etnocéntrico y postula una distribu- los contactos entre el centro y la periferia. Además,
ción muy desigual de la virtud, distribución en la que es posible que el Primer Mundo haya estado en la
se niega validez y mérito a cualquier transformación conciencia de gran parte de la gente del Tercer Mundo
de la periferia o de aquello que estaba originalmente mucho más tiempo que el propio Tercer Mundo en las
planteado desde el centro. Hay aquí pocas preguntas mentes de la mayoría de la gente del Primer Mundo.
sobre la diferencia cultural, pero más que una dife- La noción de un compromiso repentino entre ambas
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culturas del centro y la periferia. puede de esta
manera yen gran parte. ser un subproducto imagi-
nativo del despertar final de las realidades globales
de muchos de los habitantes del centro.

Posiblemente hace mucho tiempo que todos noso-
tros empezamos a alimentar dudas acerca de los dos
escenarios que he identificado y. si me 10piden. me
encontraria listo para improvisar una critica de cada
uno. Aun asi. parte de la continua viabilidad de estos
escenarios en tanto que construcciones en la mente
del publico en general. pudiera depender de la falta
de alternativas disponibles. que tambien son capa-
ces de ofrecer caminos para pensar y discurrir acerca
de 10 que sucederia en la periferia y en un mundo de
creciente cultura interconectada. Cualquier escena-
rio que encontraramos razonablemente satisfactorio.
tend ria probable mente que ser mas complicado que
estos dos. y de esa forma exigiria mas a nuestra
paciencia y la de cualquiera. y quedaria automatica-
mente en desventaja retorica. Sin embargo. si se
puede identificar la debilidad de los dos competido-
res y aprovechar el grano de verdad que ambos
contienen. ello seria mejor para su credibilidad a
largo plazo.

Como antropologo. puedo tener otros prejuicios
que los que parecen estar fundados en los escenarios
de homogeneizacion global y corrupcion periferica.
Posiblemente los antropologos estamos mas enraiza-
dos en la diversidad y algunos sugeririan que tene-
mos ciertos intereses creados. En cualquier caso.
aprecio el escrutinio de dichos escenarios y los in-
tentos por formular otros alternativos como una
tarea importante para la macroantropologia de la
cultura contemporanea (tal vez no la unica tarea.
pero si una muy especial que puede colocarse en su
propia esquina intelectuall. La que se requiere es
mas bien una conceptualizacion general de la cultu-
ra contemporanea que incorpore el sentido de la
nebulosidad de la globalizacion. Tambil~nconsidero
que este es un trabajo que puede tratarse y afrontar-
se a la perfeccion en terminos relativamente genera-
les. De nuevo. los antropologos. podemos tener algu-
na predileccion por la variabilidad y por 10particular.
excepcional y unico. pero no creo que esto nos sirva
para responder al escenario de la homogeneizacion
global. 0 al de la corrupcion periferica. como si solo
fueramos etnografos con amplia coleccion de histo-
rias. Si queremos una alternativa a estos dos esce-
narios. seria mejor que la lograramos en un nivel de
generalidad tal que los puntos de diferencia fueran
facilmente reconocibles.

Sin embargo. dificilmente seria yo un antropologo
si no hubiera algo de etnografia acechando detras de
mis abstracciones. Yodeberia decir que tengo alguna
familiaridad con esa etnografia y con experiencias

especificas de investigacion de la vida urbana de
Africa occidental. y esto ha provocado mi interes en
la relacion centro-periferia y modelado mis reaccio-
nes viscerales hacia los escenarios que he menciona-
do anteriormente.

En consecuencia. permitaseme decir algo acerca de
un modesto pueblo promedio de Nigeria que conozco
muy bien. tanto a nivel de su gente como de los
escenarios en 108 que fluye el significado. Hace ape-
nas unos sesenta alios que este pueblo nacia en un
nuevo cruce del ferrocarril construido por el gobierno
colonial britanico. Es. par 10 tanto. una comunidad
que no ha conocido una existencia ajena a la del
presente sistema mundial. Loshabitantes son traba-
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Posiblemente hace mucho tiempo que todos noso- do anteriormente.
tros empezamos a alimentar dudas acerca de los dos
escenarios que he identificado y, si me lo piden, me
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paciencia y la de cualquiera, y quedaría automática-
mente en desventaja retórica. Sin embargo, si se
puede identificar la debilidad de los dos competido-
res y aprovechar el grano de verdad que ambos
contienen, ello sería mejor para su credibilidad a
largo plazo.

Como antropólogo, puedo tener otros prejuicios
que los que parecen estar fundados en los escenarios
de homogeneización global y corrupción periférica.
Posiblemente los antropólogos estamos más enraiza-
dos en la diversidad y algunos sugerirían que tene-
mos ciertos intereses creados. En cualquier caso,
aprecio el escrutinio de dichos escenarios y los in-
tentos por formular otros alternativos como una
tarea importante para la macroantropología de la
cultura contemporánea (tal vez no la única tarea,
pero sí una muy especial que puede colocarse en su
propia esquina intelectual). Lo que se requiere es
más bien una conceptualización general de la cultu-
ra contemporánea que incorpore el sentido de la
nebulosidad de la globalización. También considero .

que éste es un trabajo que puede tratarse y afrontar- •

se a la perfección en términos relativamente genera-
les. De nuevo, los antropólogos, podemos tener algu- ----- ·

na predilección por la variabilidad y por lo particular,
excepcional y único, pero no creo que esto nos sirva
para responder al escenario de la homogeneización
global, o al de la corrupción perifërica, como si sólo
fuéramos etnógrafos con amplia colección de histo-
rias. Si queremos una alternativa a estos dos esce-
narios, sería mejor que la lográramos en un nivel de
generalidad tal que los puntos de diferencia fueran
fácilmente reconocibles.

Sin embargo, dificilmente sería yo un antropólogo
si no hubiera algo de etnografia acechando detrás de
mis abstracciones. Yo debería decir que tengo alguna
familiaridad con esa etnografía y con experiencias
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jadores del ferrocarril. taxistas. empleados de ban-
cos. doctores y enfermeras. pequenos comerciantes.
sastres. boleadores de calzado. maestros y ninos en
edad escolar. polidas. predicadores y prostitutas.
propietarios de bares y traileros. pregoneros y muje-
res campesinas que vienen durante el dia a vender
sus productos en el mercado local. Ademas de tra-
bajar. la gente del pueblo pasa el tiempo en sus casas
y patios. atendiendo cuestiones hogarenas; yendo de
arriba a abajo en las calles. saludandose mutuamen-
te; yendo de compras; discutiendo y bebiendo en los
bares de cerveza y vino; y. especialmente. si se trata
de hombres jovenes. disfrutando algun espectaculo
en los cines al aire libre. Desde hace alrededor de
quince anos. cuando fmalmente llego la electricidad
al pueblo. junto con el auge del petroleo nigeriano.
las personas pueden ver la television (de repente
hubo una gran cantidad de antenas en los rUsticos
techos de lamina). Desde tiempo atras. las personas
tenian tocadiscos de baterias y habia diversas tien-
das de discos. pero algunas de ellas han cerrado. Los
escuchas prefieren ahora los cassettes y hay algunos
vendedores ambulantes que ofrecen principalmente
copias "piratas" y las cargan en la parte trasera de
sus bicicletas. La gente tambien va ala Iglesia 0 alas
mezquitas (de hecho. hace algunos anos un predica-
dor extranjero escogio sus palabras de manera irn-
prudente y los cristianos y musulmanes del pueblo
incendiaron varias iglesias de unos y otros).

Donde fluye el significado: mercado, Estado,
forma de vida y movimiento

Ahora permitaseme tomar una parte de existencia
humana colectiva como esta. para ver como se las
arregla la cultura con ella. La cultura esta en cual-
quier parte de la vida social. organizada como un
flujode significados que atraviesa la senda de formas
significantes en medio de la gente. Pero este flujo
tiene principios muy diferentes en contextos tambien
diferentes. Para una comprension adecuada del flujo
cultural. cree util distinguir un pequeno numero de
estructuras sociales tipicas en donde el flujo ocune;
estructuras que parcialmente a causa de la globali-
zacion. se dan de manera recurrente en la vida
contemporanea al norte. al sur. al este y al oeste;
tanto en un pueblo de Mrica. como en Europa 0 los
Estados Unidos. Se trata de estructuras recurrentes.
inclusive en contextos culturales diferentes. La tota-
lidad de los procesos culturales puede estar entonces
dentro de estas estructuras y en sus interrelaciones.
Para empezar. se las puede ver en terminos sincro-
nicos. Pero puede hacerse tiempo para entrar en esa
materia yes posible. entonces. regresar al problema

de escenarios: una materia de consecuencias acu-
mulativas del proceso cultural. Obviamente. aqui
solo puedo hablar de todo esto en terminos muy
burdos.

Veo en primer lugar cuatro de estas estructuras
tipicas de proceso cultural. Podria afirmar que cual-
quier aspecto cultural que fluya afuera de estas
cuatro estructuras. 10hace en cantidades muy pe-
quenas. El escenario de homogeneizacion global.
como 10 he descrito anteriormente. se ocupa solo de
una de estas. la del mercado. de modo que si ocurre
algo significativo en las otras tres estructuras. obvia-
mente tendria que ser marcado como "incompleto".
Pero empecemos aqui. En la estructura del mercado
se mueven las mercancias (commodities) culturales.
Presumiblemente todas las mercandas conllevan al-
gun significado cultural, pero en algunos casos el
atractivo intelectual. estetico 0 emocional es todo 10

que hay en la mercancia. 0 gran parte de ella. y esto
es 10que tendriamos en principio en mente. cuando
hablamos de las mercandas culturales. En la estruc-
tura de mercado se producen entonces significados
y formas significantes que se diseminan par gente
especializada en ello. a cambio de material de com-
pensacion. y se establecen relaciones asimetricas.
mas 0 menos centradas en la relacion entre produc-
tores y consumidores. El mercado tambien intenta
de manera expansiva traer mas y mas cultura como
un todo en su estructura; sus agentes estan en
competencia entre Sl. y se mantienen ademas en
constante innovacion para fomentar la nueva de-
manda. En otras palabras. hay en esta estructura
una tendencia hacia la inestabilidad. No dire mas
sobre este punto por el momento.

La segunda estructura del proceso cultural es la
del Estado. no como un area fisica delirnitada. sino
como una forma organizacional. El Estado esta com-
prometido en la administracion del significado en
varias formas. Hoyen dia. para ganar legitirnidad. el
aparato del Estado fomenta entre los sujetos la idea
de que el es una nacion y que los constituye cultu-
ralmente como ciudadanos; todo ello con diferentes
grados de credibilidad y exito. Esto implica cierto
nivel de homogeneizacion como un objetivo de inge-
nieria cultural. Por otro lado. el Estado tambien tiene
interes en modelar las diferencias entre la gente
como es 10deseable. a fm de establecer categorias de
individuos en diferentes niveles de la estructura de
produccion y reproduccion. Mas alIa de este compro-
miso en el proceso cultural. algunos Estados se
empenan mas que otros en 10 que se puede describir
como bienestar cultural. tratando de enriquecer a su
ciudadania con "buena cultura"; es decir. significa-
dos y formas significantes para alcanzar niveles
intelectuales y esteticos satisfactorios. Por 10menos
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jadores del ferrocarril, taxistas, empleados de ban- de escenarios: una materia de consecuencias acu-
cos, doctores y enfermeras, pequeños comerciantes, mulativas del proceso cultural. Obviamente, aquí
sastres, boleadores de calzado, maestros y niños en sólo puedo hablar de todo esto en términos muy
edad escolar, policías, predicadores y prostitutas, burdos.
propietarios de bares y traileros, pregoneros y muje- Veo en primer lugar cuatro de estas estructuras
res campesinas que vienen durante el día a vender típicas de proceso cultural. Podría afirmar que cual-
sus productos en el mercado local. Además de tra- quier aspecto cultural que fluya afuera de estas
bajar, la gente del pueblo pasa el tiempo en sus casas cuatro estructuras, lo hace en cantidades muy pe-
y patios, atendiendo cuestiones hogareñas; yendo de queñas. El escenario de homogeneización global,
arriba a abajo en las calles, saludándose mutuamen- como lo he descrito anteriormente, se ocupa sólo de
te; yendo de compras; discutiendo y bebiendo en los una de éstas, la del mercado, de modo que si ocurre
bares de cerveza y vino; y, especialmente, si se trata algo significativo en las otras tres estructuras, obvia-
de hombres jóvenes, disfrutando algún espectáculo mente tendría que ser marcado como

"incompleto".

en los cines al aire libre. Desde hace alrededor de Pero empecemos aquí. En la estructura del mercado
quince años, cuando finalmente llegó la electricidad se mueven las mercancías (commodities) culturales.
al pueblo, junto con el auge del petróleo nigeriano, Presumiblemente todas las mercancías conllevan al-
las personas pueden ver la televisión (de repente gún significado cultural, pero en algunos casos el
hubo una gran cantidad de antenas en los rústicos atractivo intelectual, estético o emocional es todo lo
techos de lámina). Desde tiempo atrás, las personas que hay en la mercancía, o gran parte de ella, y esto
tenían tocadiscos de baterías y había diversas tien- es lo que tendríamos en principio en mente, cuando
das de discos, pero algunas de ellas han cerrado. Los hablamos de las mercancías culturales. En la estruc-
escuchas prefieren ahora los cassettes y hay algunos tura de mercado se producen entonces significados
vendedores ambulantes que ofrecen principalmente y formas significantes que se diseminan por gente
copias "piratas"

y las cargan en la parte trasera de especializada en ello, a cambio de material de com-
sus bicicletas. La gente también va a la iglesia o a las pensación, y se establecen relaciones asimétricas,
mezquitas (de hecho, hace algunos años un predica- más o menos centradas en la relación entre produc-
dor extranjero escogió sus palabras de manera im- tores y consumidores. El mercado también intenta
prudente y los cristianos y musulmanes del pueblo de manera expansiva traer más y más cultura como
incendiaron varias iglesias de unos y otros). un todo en su estructura; sus agentes están en

competencia entre sí, y se mantienen además en
constante innovación para fomentar la nueva de-

Donde fluye el significado: mercado, Estado, manda. En otras palabras, hay en esta estructura
forma de vida y movimiento una tendencia hacia la inestabilidad. No diré más

sobre este punto por el momento.
Ahora permítaseme tomar una parte de existencia La segunda estructura del proceso cultural es la
humana colectiva como ésta, para ver cómo se las del Estado, no como un área fisica delimitada, sino
arregla la cultura con ella. La cultura está en cual- como una forma organizacional. El Estado está com-
quier parte de la vida social, organizada como un prometido en la administración del significado en
flujo de significados que atraviesa la senda de formas varias formas. Hoy en día, para ganar legitimidad, el
significantes en medio de la gente. Pero este flujo aparato del Estado fomenta entre los sujetos la idea
tiene principios muy diferentes en contextos también de que él es una nación y que los constituye cultu-
diferentes. Para una comprensión adecuada del flujo ralmente como ciudadanos; todo ello con diferentes
cultural, creo útil distinguir un pequeño número de grados de credibilidad y éxito. Esto implica cierto
estructuras sociales típicas en donde el flujo ocurre; nivel de homogeneización como un objetivo de inge-
estructuras que parcialmente a causa de la globali- niería cultural. Por otro lado, el Estado también tiene
zación, se dan de manera recurrente en la vida interés en modelar las diferencias entre la gente
contemporánea al norte, al sur, al este y al oeste; como es lo deseable, a fin de establecer categorías de
tanto en un pueblo de Africa, como en Europa o los individuos en diferentes niveles de la estructura de
Estados Unidos. Se trata de estructuras recurrentes, producción y reproducción. Más allá de este compro-
inclusive en contextos culturales diferentes. La tota- miso en el proceso cultural, algunos Estados se
lidad de los procesos culturales puede estar entonces empeñan más que otros en lo que se puede describir
dentro de estas estructuras y en sus interrelaciones. como bienestar cultural, tratando de enriquecer a su
Para empezar, se las puede ver en términos sincró- ciudadanía con

"buena

cultura"; es decir, significa-
nicos. Pero puede hacerse tiempo para entrar en esa dos y formas significantes para alcanzar niveles
materia y es posible, entonces, regresar al problema intelectuales y estéticos satisfactorios. Por lo menos
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este bienestar cultural pudiera proveer ala gente de
instrumentos que usaria en el desarrollo constructi-
vo de instancias reflexivas hacia ellos mismos y su
mundo.

Laestructura estatal para el procesocultural involu-
cra de nuevouna asimetria signlficanteentre elaparato
estatal y la gente. Concentra recursos en el centro para
trabajos culturales de largoplaza,y el flujode significa-
dos es principalmente del centro hacia afuera.2 En par
10 menos una cornente del flujocultural dondeelEstado
se pane en accion, la tendencia puede ir hacia la esta-
bilidaddel significado(laideade nacionesta asi normal-
mente ligada a la concepcion de historia y tradicionl.
Pero otra vez, debemos saber en este momento que
dichas concepcionespueden ser, de hecho, falsasy muy
discutibles.3

La tercera estructura del proceso cultural que
identificare. a falta de un termino mas preciso, es
la de Kformade vida". Se trata seguramente de una
estructura de gran importancia, que involucra las
posibilidades cotidianas de produce ion y reproduc-
cion, las actividades que se realizan en los lugares
de trabajo, los ambitos domesticos, los vecindarios
y algunos otros lugares. Aqui, 10 que caracteriza al
proceso cultural es que cuando se hacen las cosas
una y otra vez, y cuando se ve y se oye a otros
haciendo y diciendo las mismas cosas. hay una
gran cantidad de resultados identicos. Las expe-
riencias e intereses se funden entonces en perspec-
tivas y disposiciones habituales. Tambien, dentro
de esta estructura, la gente, sencillamente, va ha-
ciendo cosas que traen consigo un libre y reciproco
flujo cultural. En contraste con las estructuras del
mercado y el Estado, no hay personas especializa-
das en la produccion y diseminacion del significa-
do, que necesiten ser compensadas materialmente
por el trabajo cultural. Mientras que cualquier for-
ma de vida incluye a algunas personas y excluye a
otra gran mayoria, no hay necesariamente fronteras
bien defmidas entre estas personas; la gente puede
desarrollar alguna concepcion de las formas de vida
de los demas, a traves de la rnisrna manera cotidiana
de observar y de escuchar, aunque probablemente can
menos precision. Envolviendocomo un todo la varie-
dad de formas particulares de vida, esta estructura
de la forma de vida involucra procesos culturales
que son difusos y descentrados. Los "altos man-
dos" de la cultura, si los hubiera, no estan aqui.
Como las actividades diarias estan practicamente
adaptadas a circunstancias materiales, no hay mu-
cha razon para provocar alteraciones en la cultura,
en la medida en que las circunstancias no cam-
bien. En la estructura de forma de vida, conse-
cuentemente, hay una tendencia hacia la estabili-
dad en los procesos culturales.

En las sociedades complejas contemporaneas, la
division del trabajo es un factor dominante en la
definicion de las formas de vida, proveyendo bases
materiales. tanto como experiencias fundamentales.
Pero como la reciprocidad y la redundancia del flujo
de significado entre la gente involucrada consigo
misma en el trabajo, en los asuntos domesticos y en
la sociabilidad parecen suficientemente similares,
pienso en esta estructura como en una que es unica.

Volviendo ahara a mi pueblo nigeriano, a alas
sociedades perifericas en general, se puede ver que
la variedad de formas de vida son atraidas, de
diferente manera, al sistema mundial. Tal es el caso
de la division local del trabajo que esta embrollada
can la division internacional del mismo. Todavia hay
personas. agricultores escasamente autosuficientes
en los alrededores de los pueblos. que parecen estar
integrados solamente de manera incompleta al sis-
tema mundial en terminos materiales: son los que
solo pueden sobrevivir en la periferia. Par otro lada
hay personas. como los empleados de ferrocarriles,
que tienen un modo de existencia basado en el hecho
de que aflore en ellos el deseo de llevar hojalata y
cacahuates desde el centro de Nigeria a todo el
mundo, como sucedia a principios de siglo.

Mucha mas que otras, algunas formas de vida se
vuelven defmidas y precisas, sabre todo en terminos
de la cultura que ha fluido y que continua fluyendo
del centro a la periferia. Es verdad que a traves de
su sustento, al menos las mujeres campesinas que
van al mercado en el pueblo nigeriano, a bien el
pregonero que actua para los notables locales, no
estan muy involucrados can los sistemas de signifi-
cado de la metropoli; el ferrocarrilero. el empleado
de banco y el doctor 10 estan mas. Pero aun asi no
hay una relacion uno a uno, entre la especificidad
de esa definicion cultural y el grada de involucra-
miento can el sistema material mundial. En muchas
partes de la periferia, hay formas de vida que deben
su existencia material, tal como esta puede consti-
tuirse, al sistema mundial: formas de vida que giran
alrededor de pozos petroleras, minas de cobre a
plantaciones de cafe. Los trabajadores de plantacio-
nes pueden ganarse la vida can un minima relativo
de tecnologia particular a habilidades organizacio-
nales que se originan en el centro.

Estas formas de vida. que son segmentos de esa
vida diaria que ellas abarcan, no estan sujetas a un
alto grado de definicion cultural can respecto al
centro, via la division internacional del trabajo; dicho
de otra manera. hay. de hecho, espacio para una
mayor autonornia cultural, Ypar supuesto. la fuerza
de la cultura existente en dichos espacios puede ser
tal que tambien penetre los segmentos mas directa
y extensamente definidos par el centro. De todos
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este bienestar cultural pudiera proveer a la gente de En las sociedades complejas contemporáneas, la
instrumentos que usaría en el desarrollo constructi- división del trabajo es un factor dominante en la
vo de instancias reflexivas hacia ellos mismos y su definición de las formas de vida, proveyendo bases
mundo. materiales, tanto como experiencias fundamentales.

La estructura estatal para el proceso cultural involu- Pero como la reciprocidad y la redundancia del flujo
cra de nuevo una asimetría significante entre el aparato de significado entre la gente involucrada consigo
estatal y la gente. Concentra recursos en el centro para misma en el trabajo, en los asuntos domésticos y en
trabajos culturales de largo plazo, y el flujo de significa- la sociabilidad parecen suficientemente similares,
dos es principalmente del centro hacia afuera.* En por pienso en esta estructura como en una que es única.
lo menos una corriente del flujo cultural donde el Estado Volviendo ahora a mi pueblo nigeriano, o a las
se pone en acción, la tendencia puede ir hacia la esta- sociedades periféricas en general, se puede ver que
bilidad delsignifìcado (la idea de nación está así normal- la variedad de formas de vida son atraídas, de
mente ligada a la concepción de historia y tradición). diferente manera, al sistema mundial. Tal es el caso
Pero otra vez, debemos saber en este momento que de la división local del trabajo que está embrollada
dichas concepciones pueden ser, de hecho, falsas y muy con la división internacional del mismo. Todavía hay
discutibles.3 personas, agricultores escasamente autosuficientes

La tercera estructura del proceso cultural que en los alrededores de los pueblos, que parecen estar
identificaré, a falta de un término más preciso, es integrados solamente de manera incompleta al sis-
la de "forma de vida". Se trata seguramente de una tema mundial en términos materiales: son los que
estructura de gran importancia, que involucra las sólo pueden sobrevivir en la periferia. Por otro lado
posibilidades cotidianas de producción y reproduc- hay personas, como los empleados de ferrocarriles,
ción, las actividades que se realizan en los lugares que tienen un modo de existencia basado en el hecho
de trabajo, los ámbitos domésticos, los vecindarios de que aflore en ellos el deseo de llevar hojalata y
y algunos otros lugares. Aquí, lo que caracteriza al cacahuates desde el centro de Nigeria a todo el
proceso cultural es que cuando se hacen las cosas mundo, como sucedía a principios de siglo.
una y otra vez, y cuando se ve y se oye a otros Mucho más que otras, algunas formas de vida se
haciendo y diciendo las mismas cosas, hay una vuelven definidas y precisas, sobre todo en términos
gran cantidad de resultados idénticos. Las expe- de la cultura que ha fluido y que continúa fluyendo
riencias e intereses se funden entonces en perspec- del centro a la periferia. Es verdad que a través de
tivas y disposiciones habituales. También, dentro su sustento, al menos las mujeres campesinas que
de esta estructura, la gente, sencillamente, va ha- van al mercado en el pueblo nigeriano, o bien el
ciendo cosas que traen consigo un libre y recíproco pregonero que actúa para los notables locales, no
flujo cultural. En contraste con las estructuras del están muy involucrados con los sistemas de signifl-
mercado y el Estado, no hay personas especializa- cado de la metrópoli; el ferrocarrilero, el empleado
das en la producción y diseminación del significa- de banco y el doctor lo están más. Pero aún así no
do, que necesiten ser compensadas materialmente hay una relación uno a uno, entre la especificidad
por el trabajo cultural. Mientras que cualquier for- de esa definición cultural y el grado de involucra-
ma de vida incluye a algunas personas y excluye a miento con el sistema material mundial. En muchas
otra gran mayoría, no hay necesariamente fronteras partes de la periferia, hay formas de vida que deben
bien definidas entre estas personas; la gente puede su existencia material, tal como ésta puede consti-
desarrollar alguna concepción de las formas de vida tuirse, al sistema mundial: formas de vida que giran
de los demás, a través de la misma manera cotidiana alrededor de pozos petroleros, minas de cobre o
de observar y de escuchar, aunque probablemente con plantaciones de café. Los trabajadores de plantacio-
menos precisión. Envolviendo como un todo la varie- nes pueden ganarse la vida con un mínimo relativo
dad de formas particulares de vida, esta estructura de tecnología particular o habilidades organizacio-
de la forma de vida involucra procesos culturales nales que se originan en el centro.
que son difusos y descentrados. Los "altos

man- Estas formas de vida, que son segmentos de esa
dos" de la cultura, si los hubiera, no están aquí. vida diaria que ellas abarcan, no están sujetas a un
Como las actividades diarias están prácticamente alto grado de definición cultural con respecto al
adaptadas a circunstancias materiales, no hay mu- centro, vía la división internacional del trabajo; dicho
cha razón para provocar alteraciones en la cultura, de otra manera, hay, de hecho, espacio para una
en la medida en que las circunstancias no cam- mayor autonomía cultural, Y por supuesto, la fuerza
bien. En la estructura de forma de vida, conse- de la cultura existente en dichos espacios puede ser
cuentemente, hay una tendencia hacia la estabili- tal que también penetre los segmentos más directa
dad en los procesos culturales. y extensamente definidos por el centro. De todos
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modos, esto es poner las cosas de manera muy breve.
Luegoregresaremos a las implicaciones.

La cuarta y ultima estructura del proceso cultural
en la vida contemponinea. que denominare la de mo-
vimientos, es una parte de la totalidad cultural mas
intermitente que las otras tres, aunque dificilmente
pueda negarse que, especialmente en el ultimo cuarto
de siglo, ha tenido una mayor influencia que las otras
(ejemplosde esto 10 son 100 movimientoo feministas,
ecologistasy pacifistas). En el actual contexto de con-
sideracion de los vlnculos culturales centro-periferia,
hablare mucho menos de la estructura de movimien-
tos; sin embargo, la menciono aqui para completar
el planteamiento.4 Es una verdad innegable, como 10
senala Ronald Robertson,5 que de manera muy fre-
cuente la globalizacion forma una parte importante
de las condiciones para el surgimiento de los movi-
mientos contemponineos. Aun asi estimo que los
grandes movimientos transnacionales de tiempos
recientes no parecen haber estado completamente
organizados para poder recorrer la totalidad del ca-
mino entre el centro y la periferia. Mas bien algunos
combinan el centro y la semi-periferia y otros parten
de la periferia.

El mercado, el Estado. la forma de vida y el movi-
miento se pueden distinguir muy bien por sentido
comun, pero vemos que ellos difieren en sus tenden-
cias centralizantes 0 descentralizantes, en sus poli-
ticas de cultura y en sus economias culturales.
Tambien tienen sus propias tendencias con respecto
a la dimension temporal de la cultura. Al mismo
tiempo. es verdad que mucho de 10 que sucede en la
cultura tiene que ver con sus interrelaciones. En
ultima instancia, los Estados, mercados y movimien-
tos tienen exito solamente si consiguen que las for-
mas de vida se les abran. Los Estados compiten
algunas veces en los mercados y se sabe que los
movimientos nacionalistas se convierten a si mismos
en Estados; algunos movimientos crean mercados
internos y pueden ser asi interesantes para la prensa
y por 10 tanto comercializables en el mercado; las
formas de vida pueden ser, entonces. mercantiliza-
das selectivamente. como nuevos estilos de vida; y
asi indefmidamente. Esta marana que frecuente-
mente involucra tendencias contradictorias, mantie-
ne viva a una totalidad cambiante y continuamente
inestable.

Ademas de 10 que he mencionado acerca de las
formas de vida l,cuales son las caractensticas de las
estructuras y sus interrelaciones en el proceso cul-
tural de la periferia?; l,como afectan y afectaran el

modo en que la periferia sea atraida a la cultura
mundial? Loque es menos significativo aqui son las
diferencias, aunque, internamente difieran los mo-
dos en los que las estructuras se relacionan con el
espacio.

La conexion entre los procesos culturales y el
territorio (deberiamos recordarlo) es sumamente
eventual. Como significado organizado socialmente,
la cultura es en primer lugar un fenomeno de inte-
raccion. y solo si las interacciones se ligan a espacios
particulares, la cultura tambien 10 hace asi. La cul-
tura era considerada en los trabajos de la antropolo-
gia clasica como una cuestion de flujo de significados
en relaciones cara a cara de gente que no se movia
mucho. Entonces era posible pensar alas culturas
en plural como entidades localizadas en territorios.
Pero cuando la tecnologia cultural permite alterna-
tivas al contacto cara a cara y cuando la gente tiene
una mayor libertad de movimiento, todo se vuelve
mas complicado. Esta es la globalizacion de la cul-
tura, que es, ciertamente, aquella en la que nos
encotramos ahora.

Pero reiteramos que las estructuras para el proce-
so cultural estan relacionadas de diferente manera
con la territorialidad. Como el Estado es en si mismo
una organizacion del territorio. tambien es la estruc-
tura en la que existe un mayor interes por la defini-
cion espacial de la cultura. Aun donde el Estado
como agente se coordina de una forma cercana con
los agentes de una economia de mercado transnacio-
nal, es posible que mantenga algo de su autonomia
de accion; algo de su efectividad y necesidad (indis-
pensability) en tanto factor de ruptura entre 10 trans-
nacional y 10local, a traves de aproximaciones en las
cuales la idea de nacion se interpone entre el Estado
mismo y las formas de vida. Esto puede involucrar
algo de indiferencia por, 0 aun una supresion de la
diversidad de formas de vida existentes dentro de !as
fronteras territoriales del Estado. Viendohacia afuera,
eso es 10 que en los aparatos del Estado periferico,
dentro de la estructura del mercado transnacional, se
conoce como: "ellibre flujo de informacion", flujo que
encuentra una gran resistencia y de' donde puede
surgir ese "nuevoorden internacional de informacion"
que se ha propuesto para constrenirlo. De este modo
es dentro de los aparatos del Estado periferico donde
las campanas para la identidad nacional emanan
(jabajo las minifaldas. las corbatas y los nombres
cristianoo!), con latigazos que espantan moscas en la
piel de hipop6tamo de la presidencia y con una mani-
pulacion de la tradicion a cargo de los "animadores
culturales" (cultural animateurs) empleadoo por el Mi-
nisterio de Cultura 0 por el comisionado distrita1.6

Algunos Estados perifericos hacen mas por todo
esto que otros. Nigeria, con sus muy profundas
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modos, esto es poner las cosas de manera muy breve. modo en que la periferia sea atraída a la cultura
Luego regresaremos a las implicaciones. mundial? Lo que es menos significativo aquí son las

La cuarta y última estructura del proceso cultural diferencias, aunque, internamente difleran los mo-
en la vida contemporánea, que denominaré la de mo- dos en los que las estructuras se relacionan con el
vimientos, es una parte de la totalidad cultural más espacio.
intermitente que las otras tres, aunque dificilmente La conexión entre los procesos culturales y el
pueda negarse que, especialmente en el último cuarto territorio (deberíamos recordarlo) es sumamente
de siglo, ha tenido una mayor influencia que las otras eventual. Como significado organizado socialmente,
(ejemplos de esto lo son los movimientos feministas, la cultura es en primer lugar un fenómeno de inte-
ecologistas y pacifistas). En el actual contexto de con- racción, y sólo si las interacciones se ligan a espacios
sideración de los vínculos culturales centro-periferia, particulares, la cultura también lo hace así. La cul-
hablaré mucho menos de la estructura de movimien- tura era considerada en los trabajos de la antropolo-
tos; sin embargo, la menciono aquí para completar gía clásica como una cuestión de flujo de significados
el planteamiento.' Es una verdad innegable, como lo en relaciones cara a cara de gente que no se movía
señala Ronald Robertson," que de manera muy fre- mucho. Entonces era posible pensar a las culturas
cuente la globalización forma una parte importante en plural como entidades localizadas en territorios.
de las condiciones para el surgimiento de los movi- Pero cuando la tecnología cultural permite alterna-
mientos contemporáneos. Aún así estimo que los tivas al contacto cara a cara y cuando la gente tiene
grandes movimientos transnacionales de tiempos una mayor libertad de movimiento, todo se vuelve
recientes no parecen haber estado completamente más complicado. Esta es la globalización de la cul-
organizados para poder recorrer la totalidad del ca- tura, que es, ciertamente, aquella en la que nos
mino entre el centro y la periferia. Más bien algunos encotramos ahora.
combinan el centro y la semi-periferia y otros parten Pero reiteramos que las estructuras para el proce-
de la periferia. so cultural están relacionadas de diferente manera

El mercado, el Estado, la forma de vida y el movi- con la territorialidad. Como el Estado es en sí mismo
miento se pueden distinguir muy bien por sentido una organización del territorio, también es la estruc-
común, pero vemos que ellos difieren en sus tenden- tura en la que existe un mayor interés por la defini-
cias centralizantes o descentralizantes, en sus polí- ción espacial de la cultura. Aún donde el Estado
ticas de cultura y en sus economías culturales. como agente se coordina de una forma cercana con
También tienen sus propias tendencias con respecto los agentes de una economía de mercado transnacio-
a la dimensión temporal de la cultura. Al mismo nal, es posible que mantenga algo de su autonomía
tiempo, es verdad que mucho de lo que sucede en la de acción; algo de su efectividad y necesidad (indis-
cultura tiene que ver con sus interrelaciones. En pensability) en tanto factor de ruptura entre lo trans-
última instancia, los Estados, mercados y movimien- nacional y lo local, a través de aproximaciones en las
tos tienen éxito solamente si consiguen que las for- cuales la idea de nación se interpone entre el Estado
mas de vida se les abran. Los Estados compiten mismo y las formas de vida. Esto puede involucrar
algunas veces en los mercados y se sabe que los algo de indiferencia por, o aún una supresión de la
movimientos nacionalistas se convierten a sí mismos diversidad de formas de vida existentes dentro de las
en Estados; algunos movimientos crean mercados fronteras territoriales del Estado. Viendo hacia afuera,
internos y pueden ser así interesantes para la prensa eso es lo que en los aparatos del Estado perifërico,
y por lo tanto comercializables en el mercado; las dentro de la estructura del mercado transnacional, se
formas de vida pueden ser, entonces, mercantiliza- conoce como:

"el libre flujo de informäción", flujo que
das selectivamente, como nuevos estilos de vida; y encuentra una gran resistencia y de donde puede
así indefinidamente. Esta maraña que frecuente- surgir ese

"nuevo orden internacional de información"
mente involucra tendencias contradictorias, mantie- que se ha propuesto para constreñirlo. De este modo
ne viva a una totalidad cambiante y continuamente es dentro de los aparatos del Estado perifërico donde
inestable. las campañas para la identidad nacional emanan

(¡abajo las minifaldas, las corbatas y los nombres
cristianos!), con latigazos que espantan moscas en la

Las estructuras en la periferia piel de hipopótamo de la presidencia y con una mani-
pulación de la tradición a cargo de los "animadores

Además de lo que he mencionado acerca de las culturales" (cultural animateurs) empleados por el Mi-
formas de vida ¿cuáles son las características de las nisterio de Cultura o por el comisionado distrital.
estructuras y sus interrelaciones en el proceso cul- Algunos Estados periféricos hacen más por todo
tural de la periferia?; ¿cómo afectan y afectarán el esto que otros. Nigeria, con sus muy profundas
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hendiduras internas y sus nlpidos cambios de regi-
menes politicos, no ha empleado su aparato estatal
muy insistente 0 consistentemente para aquellos
esfuerzos promocionales (el primer ejemplo que Ie
viene a la mente a un africanista, pudiera ser el de
las campanas de "autenticidad" entre los naturales
de Zaire de Mobotu Sese Seko).7

La teoria del sistema mundial en la version Wa-
llersteiniana, hasta donde la he entendido. puede no
tener mucho sitio para la cultura en Sl, pero cuando
se toma en cuenta la cultura. principalmente como
un asunto de ideologia y de uso manipulativo de la
tradicion. es aquella forma de su ordenamiento del
espacio para ligar la periferia con el centro, 10 que ha
logrado enfatizarse. Incluso la parte del Estado en la
organizacion global de la cultura se muestra cierta-
mente ambigua y contradictoria. Las formas estata-
les contemporaneas y las ideas modernas de nacion
y nacionalismo. estan ellas mismas. en gran parte,
sujetas a una difusion transnacional. Y para el Es-
tado periferico. proveer el bienestar material de su
ciudadania y mantenerse en los negocios como un
competidor dentro del sistema internacional, se ha
relacionado fuertemente con la importacion al mayo-
reo de la cultura del centro hacia la periferia. Mien-
tras la sociedad se reconstruye dentro de su propio
territorio. bus cando una forma mas 0 menos global-
mente recurrente. las instituciones introducidas se
inspiran fundamentalmente y estan modeladas en
aquellas del centro del sistema mundial. Mas atm.
esas instituciones requieren de aptitudes estandari-
zadas. garantizadas por sistemas educacionales que,
al menos en principio yen terminos de sus objetivos.
son notablemente uniformes en todos los Estados.
Las escuelas son. en verdad, los medios mas irnpor-
tantes a traves de los cuales el flujo estatal organi-
zado llega hasta el pueblo nigeriano.

Las formas de vida varian en fuerza segun su
arraigo territorial. La ronda diaria de actividades
para algunas personas se conserva en un mismo
lugar a 10 largo de toda su vida. Pero para otras
personas. la vida es un asunto de constante iryvenir.
En la vida urbana contemporanea de Nigeria.uno de
los eventos recurrentes del orden ritual es la fiesta
de despedida. Mientras que en un pequeno pueblo
como el que he descrito los funcionarios civiles 0 los
empleados de bancos 0 los maestros y los estudian-
tes. probablemente no sean transferidos muy lejosy
se queden siempre en Nigeria. en una ciudad mas

grande es posible encontrar empresarios cosmopoli-
tas. gerentes. profesionistas e intelectuales. todo un
jet set. y tal vez unos intelectuales en fuga potencial,
que a menudo se encuentran convenientemente cer-
ca del aeropuerto internacional y tienen un contacto
permanente con el centro a traves de la palabra
escrita u otros medios de comunicacion. Aqui, la
forma de vida hace vinculos muy tenues entre la
cultura y el territorio y uno puede observar que el
Estado. al mismo tiempo que construye cultural-
mente su gente. para poder tomar posiciones en
asuntos dentro de la division del trabajo. en la
medida en que tambien constituye mucho de esa
division del trabajo asegura que ahi habra gente
cuyos horizontes trascienden sus propias fronteras
terri toriales.

Dentro de la estructura de mercado, de acuerdo
con el escenario de la homogeneizacion global, pode-
mos esperar que la union entre territorio y procesos
culturales sea muy debil. Las fronteras nacionales
pueden ignorarse. derribarse 0 devaluarse. mas que
festejarse. Un pocodel flujode mercancias culturales
transnacionales esta de hecho basado en la minima
atencion a cualquier caracteristica particular y dife-
renciada de parte de los consumidores. Y esto es
verdad en ello que Karin Barber, en una revision de
la cultura popular africana. llamo correctamente un
"desecho (dumping) cultural" ("afin al desecho de
medicinas que caducan y los auto buses ineficaces").8

El costo de llevar viejos westerns. telenovelas 0

peliculas pornograficas (por escoger solo ejemplos
tornados de la pantallal hasta su lugar de entierro
fmal en la periferia es tan bajo que, todo 10 que se
pueda ganar con ellos. es casi pura ganancia; en un
adelanto no anticipado para los mercados hacia los
cuales estan producidos. El escenario de homogenei-
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grande es posible encontrar empresarios cosmopoli-
tas, gerentes, profesionistas e intelectuales, todo un
jet set, y tal vez unos intelectuales en fuga potencial,
que a menudo se encuentran convenientemente cer-
ca del aeropuerto internacional y tienen un contacto
permanente con el centro a través de la palabra

hendiduras internas y sus rápidos cambios de regí- escrita u otros medios de comunicación. Aquí, la
menes políticos, no ha empleado su aparato estatal forma de vida hace vínculos muy tenues entre la
muy insistente o consistentemente para aquellos cultura y el territorio y uno puede observar que el
esfuerzos promocionales (el primer ejemplo que le Estado, al mismo tiempo que construye cultural-
viene a la mente a un africanista, pudiera ser el de mente su gente, para poder tomar posiciones en
las campañas de "autenticidad"

entre los naturales asuntos dentro de la división del trabajo, en la
de Zaire de Mobotu Sese Seko).' medida en que también constituye mucho de esa

La teoría del sistema mundial en la versión Wa- división del trabajo asegura que ahí habrá gente
llersteiniana, hasta donde la he entendido, puede no cuyos horizontes trascienden sus propias fronteras
tener mucho sitio para la cultura en sí, pero cuando territoriales.
se toma en cuenta la cultura, principalmente como Dentro de la estructura de mercado, de acuerdo
un asunto de ideología y de uso manipulativo de la con el escenario de la homogeneización global, pode-
tradición, es aquella forma de su ordenamiento del mos esperar que la unión entre territorio y procesos
espacio para ligar la periferia con el centro, lo que ha culturales sea muy débil. Las fronteras nacionales
logrado enfatizarse. Incluso la parte del Estado en la pueden ignorarse, derribarse o devaluarse, más que
organización global de la cultura se muestra cierta- festejarse. Un poco del flujo de mercancías culturales
mente ambigua y contradictoria. Las formas estata- transnacionales está de hecho basado en la mínima
les contemporáneas y las ideas modernas de nación atención a cualquier característica particular y dife-
y nacionalismo, están ellas mismas, en gran parte, renciada de parte de los consumidores. Y esto es
sujetas a una difusión transnacional. Y para el Es- verdad en ello que Karin Barber, en una revisión de
tado periférico, proveer el bienestar material de su la cultura popular africana, llamó correctamente un
ciudadanía y mantenerse en los negocios como un

"desecho (dumping) cultural" ("afin al desecho de
competidor dentro del sistema internacional, se ha medicinas que caducan y los autobuses ineficaces").
relacionado fuertemente con la importación al mayo- El costo de llevar viejos westerns, telenovelas o
reo de la cultura del centro hacia la periferia. Mien- películas pornográficas (por escoger sólo ejemplos
tras la sociedad se reconstruye dentro de su propio tomados de la pantalla) hasta su lugar de entierro
territorio, buscando una forma más o menos global- final en la periferia es tan bajo que, todo lo que se
mente recurrente, las instituciones introducidas se pueda ganar con ellos, es casi pura ganancia; en un
inspiran fundamentalmente y están modeladas en adelanto no anticipado para los mercados hacia los
aquellas del centro del sistema mundial. Más aún, cuales están producidos. El escenario de homogenei-
esas instituciones requieren de aptitudes estandari-
zadas, garantizadas por sistemas educacionales que,
al menos en principio y en términos de sus objetivos,
son notablemente uniformes en todos los Estados.
Las escuelas son, en verdad, los medios más impor-
tantes a través de los cuales el flujo estatal organi-
zado llega hasta el pueblo nigeriano.

Las formas de vida varían en fuerza según su
arraigo territorial. La ronda diaria de actividades

para algunas personas se conserva en un mismo
lugar a lo largo de toda su vida. Pero para otras
personas, la vida es un asunto de constante ir y venir.
En la vida urbana contemporánea de Nigeria, uno de
los eventos recurrentes del orden ritual es la fiesta
de despedida. Mientras que en un pequeño pueblo
como el que he descrito los funcionarios civiles o los
empleados de bancos o los maestros y los estudian-
tes, probablemente no sean transferidos muy lejos y
se queden siempre en Nigeria, en una ciudad más
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zacionglobal toma aqui un giro especial y posible-
mentetemporal y ve a la periferia no muy diferente
delcentro, pero atrasada y de tercera clase. Asi que
todaella puede ser tratada como sobrante.

Si hay una tendencia dentro de la estructura de
mercado para homogeneizar y alcanzar tan vasta-
mentecomo sea posible el mismo producto unico, sin
embargo. tambien esta la alternativa de limitar la
competencia para encontrarle un nicho particular a
un producto mas especializado. Enfocando al mer-
cadocomo la principal fuerza de la homogeneizacion
global,uno de nuestros escenarios para las culturas
perifericasignora pOI'completo esta alternativa. Pero
yaque este escenario esta frecuentemente preocupa-

I docon las mercandas de la cultura popular. sea en
formade musica. television, peliculas. moda 0 textos
escritos,observemos que mucho de 10que los empre-
sariosde la cultura popular en el Tercer Mundo estan
haciendo pOl' estos dias, implica modelar aquellos

l nichos. Nadie con alguna experiencia en la vida
urbana de Africa occidental puede dejar de impresio-
narse con el cambio continuo en la variedad de la
musica popular (highlife. juju. afrobeat. apala 0 10

quesea). Peter Manuel, en su investigacion etnomu-
~ sicologicade campo, ha concluido que "parece ser

quecada miisico prominente de Africa occidental ha
acufmdosu sello en la fusion particular de sonidos
tradicionales y modern os".9 En la television nigeria-
na. una gran parte de la programacion es de hecho

\ cuestion de desechos culturales: series norteameri-
canasviejas que nosotros. los que permanecemos en

> elcentro. ya casi ni recordamos. Pero en mi pueblo
nigeriano.parece que se pone poca atencion a esto 0

haypoca participacion en ello. Lo que atrapo verda-
deramente a los espectadores. y es algo que los
comienzosde la investigacion de los medios nigeria-

, nos apenas han sugerido. son las comedias nigeria-
nas que muestran incidentes y personas de un tipo
mas familiar.10 Tambien anoto 10 que dice Karin
Barberacerca del ir al cine en los pequefios pueblos
delsuroeste de Nigeria. Hace algunos afios. los cines

) proyectaban principalmente pellculas americanas.
de Hong Kong 0 de la India. pero de acuerdo con
Barber, esos fJ.1messe han vuelto cada vez mas
dificilesde encontrar. Las pellculas producidas local-
mente, en el idioma del area y con el personal, el
estiloy los temas de una tradicion bien establecida
deteatro popular itinerante. han terminado pOl'rem-
plazaI'alas importaciones.

Los empresarios nigerianos pueden no tener los
recursos materiales del negocio cultural del centro.

, pero como los empresarios aut6ctonos de cualquier
parte. conocen bien su propio territorio y su ventaja
particular en la competencia mercantil es su misma
sensibilidad cultural. Esto se deriva de una compe-

netracion con las fornms locales de vida. Saliendose
de ellos mismos. y de hecho siendo todavia ellos, los
empresarios sintonizan con los gustos e inquietudes
que proveen a los mercados con mercandas particu-
lares y con nichos para sus empresas. Hasta cierto
punto. ello puede vinculaI' significados mercantiles
y formas culturales que estaban previamente conte-
nidas dentro de la economia del libre flujo cultural
de una forma de vida, aunque frecuentemente esto
solo es posible a traves de su incorporacion a nuevas
sintesis con tecnologia. formas organizacionales y
modos de expresion extraidos del flujo de la cultura
global.

Este flujo de la cultura global no necesariamente
constituye un todo indivisible. A 10 largo del camino.
en algun lado. puede dividirse como una multitud de
partes separadas: pOl'ejemplo. la tecnologia cultural
se descompone en los medios de comunicacion 0 los
instrumentos musicales. las formas simbolicas olos
generos a traves de los cuales los significados pueden
comunicarse. los significados mismos. etc. Yen don-
de estos elementos pueden separarse. tambien pue-
den ser ensamblados de maneras novedosas. combi-
nandose frecuentemente con partes de otros
elementos. en derivaciones locales. Ya veces. algu-
nos de los componentes importados pueden descar-
tarse como desperdicio cultural.

Posiblemente mucha de esta creatividad se trans-
mita en forma muy descuidada en el escenario de la
homogeneizacion global poria doble razon de que
desde un punto privilegiado del centro. muchos de
nosotros no la vemos y de que en gran medida ella
es un fenomeno del mercado que algunos prefieren
no detectar. Sin embargo. es en los mismos ambitos
donde la fuerza de la homogeneizacion global se
considera normalmente mas fuerte, donde a menudo
ella parece competir con exito considerable.

Ahora permitaseme aproximarme al asunto de las
tendencias de largo plazo para el proceso cultural en
la periferia. Las interacciones entre las diferentes
estructuras del proceso cultural dependen de sus
respectivos contenidos y modos de organizacion y de
su fuerza relativa. la cual puede cambial' con el
tiempo. La estructura de movimiento. acerca de la
cual se ha dicho aquilo minimo indispensable. ob-
viamente crece y decrece. El Estado. en especial al
margen de 10 que hace en el campo de la educacion.
tiene una fuerza variable. Puede hablar en voz muy
fuerte en sus celebraciones de la ideologia nacional,
o puede ser apenas audible. Con respecto a 10que se
ha descrito anteriormente como pollticas de bienes-

Escenarios para las culturas perifëricas

zación global toma aquí un giro especial y posible- netración con las formas locales de vida. Saliéndose
mente temporal y ve a la periferia no muy diferente de ellos mismos, y de hecho siendo todavía ellos, los
del centro, pero atrasada y de tercera clase. Así que empresarios sintonizan con los gustos e inquietudes
toda ella puede ser tratada como sobrante. que proveen a los mercados con mercancías particu-

Si hay una tendencia dentro de la estructura de lares y con nichos para sus empresas. Hasta cierto
mercado para homogeneizar y alcanzar tan vasta- punto, ello puede vincular significados mercantiles
mente como sea posible el mismo producto único, sin y formas culturales que estaban previamente conte-
embargo, también está la alternativa de limitar la nidas dentro de la economía del libre flujo cultural
competencia para encontrarle un nicho particular a de una forma de vida, aunque frecuentemente esto
un producto más especializado. Enfocando al mer- sólo es posible a través de su incorporación a nuevas
cado como la principal fuerza de la homogeneización síntesis con tecnología, formas organizacionales y
global,uno de nuestros escenarios para las culturas modos de expresión extraídos del flujo de la cultura
periféricas ignora por completo esta alternativa. Pero global.
ya que este escenario está frecuentemente preocupa- Este flujo de la cultura global no necesariamente
do con las mercancías de la cultura popular, sea en constituye un todo indivisible. A lo largo del camino,
forma de música, televisión, películas, moda o textos en algún lado, puede dividirse como una multitud de
escritos, observemos que mucho de lo que los empre- partes separadas: por ejemplo, la tecnología cultural
sarios de la cultura popular en el Tercer Mundo están se descompone en los medios de comunicación o los
haciendo por estos días, implica modelar aquellos instrumentos musicales, las formas simbólicas o los
nichos. Nadie con alguna experiencia en la vida géneros a través de los cuales los significados pueden
urbana de Africa occidental puede dejar de impresio- comunicarse, los significados mismos, etc. Y en don-
narse con el cambio continuo en la variedad de la de estos elementos pueden separarse, también pue-
música popular (highlge, Juju, afrobeat, apala o lo den ser ensamblados de maneras novedosas, combi-
que sea). Peter Manuel, en su investigación etnomu- nándose frecuentemente con partes de otros
sicológica de campo, ha concluído que

"parece

ser elementos, en derivaciones locales. Y a veces, algu-
que cada músico prominente de Africa occidental ha nos de los componentes importados pueden descar-
acuñado su sello en la fusión particular de sonidos tarse como desperdicio cultural.
tradicionales y modernos"." En la televisión nigeria- Posiblemente mucha de esta creatividad se trans-
na, una gran parte de la programación es de hecho mita en forma muy descuidada en el escenario de la
cuestión de desechos culturales: series norteameri- homogeneización global por la doble razón de que
canas viejas que nosotros, los que permanecemos en desde un punto privilegiado del centro, muchos de
el centro, ya casi ni recordamos. Pero en mi pueblo nosotros no la vemos y de que en gran medida ella
nigeriano, parece que se pone poca atención a esto o es un fenómeno del mercado que algunos prefieren
hay poca participación en ello. Lo que atrapó verda- no detectar. Sin embargo, es en los mismos ámbitos
deramente a los espectadores, y es algo que los donde la fuerza de la homogeneización global se
comienzos de la investigación de los medios nigeria- considera normalmente más fuerte, donde a menudo
nos apenas han sugerido, son las comedias nigeria- ella parece competir con éxito considerable.
nas que muestran incidentes y personas de un tipo
más familiar.'° También anoto lo que dice Karin
Barber acerca del ir al cine en los pequeños pueblos Perspectivas: saturación y maduración
del suroeste de Nigeria. Hace algunos años, los cines
proyectaban principalmente películas americanas, Ahora permítaseme aproximarme al asunto de las
de Hong Kong o de la India, pero de acuerdo con tendencias de largo plazo para el proceso cultural en
Barber, esos filmes se han vuelto cada vez más la periferia. Las interacciones entre las diferentes
difíciles de encontrar. Las películas producidas local- estructuras del proceso cultural dependen de sus
mente, en el idioma del área y con el personal, el respectivos contenidos y modos de organización y de
estilo y los temas de una tradición bien establecida su fuerza relativa, la cual puede cambiar con el
de teatro popular itinerante, han terminado por rem- tiempo. La estructura de movimiento, acerca de la
plazar a las importaciones. cual se ha dicho aquí lo mínimo indispensable, ob-

Los empresarios nigerianos pueden no tener los viamente crece y decrece. El Estado, en especial al
recursos materiales del negocio cultural del centro, margen de lo que hace en el campo de la educación,

pero como los empresarios autóctonos de cualquier tiene una fuerza variable. Puede hablar en voz muy
parte, conocen bien su propio territorio y su ventaja fuerte en sus celebraciones de la ideología nacional,
particular en la competencia mercantil es su misma o puede ser apenas audible. Con respecto a lo que se
sensibilidad cultural. Esto se deriva de una compe- ha descrito anteriormente como políticas de bienes-
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tar cultural, hay que estar especialmente concientes
de que los Estados perifericos son frecuentemente
aquelIo que Gunnar Myrdal describio hace aproxi-
madamente 20 anos como "Estados debiles", con
una capacidad muy limitada para implementar poli-
ticas. 11 Esto tiende a ser bastante obvioen el area de
la politica cultural.

La eficiencia del Estado en la conduce ion del flujo
cultural depende claramente y de manera significa-
tiva de las condiciones materiales. EIEstado debil es
frecuentemente un Estado pobre que no puede per-
mitirse mantener un aparato cultural poderoso. EI
factor de las bases materiales no es menos iInportan-
te dentro de la estructura de mercado (porque cuan-
do la cultura es una mercancia, tiene que estar
materialmente recompensada).

Este hecho simple y fundamental parece tratarse
a menudo en una forma en extremo caballerosa
dentro del escenario de la homogeneizacion global.
Aqui se podria tomar en cuenta un rango de posibi-
lidades. Si la compenetracion de la periferia, con la
division internacional del trabajo, es desventajosa,
de un momento a otro elIo podria sugerir que la
periferia, a traves de su compenetracion con el sis-
tema mundial, se ha convertido en un mercado muy
pobre para el flujo transnacional de las mercancias
culturales, con la posible excepcion de eso que he-
mos etiquetado como "desecho (dumping) cultural",
el cual implica precios bajos y asequibles, aunque
por otro lado, poco atractivos. A la inversa, si alguna
parte de la periferia se convierte en "nuevo rico",
entonces puede inundarse con mercancias cultura-
les del centro. De nuevo en tiempos recientes, las
economias de algunas partes de la periferia , inclu-
yendo a Nigeria, han vivido en un paseo de montana
rusa y no es absolutamente obvio cuales sean las
implicaciones a largo plazo para estos cambios en el
mercado cultural. Una pregunta es, ciertamente,
hasta que punto los empresarios locales empezaran
a ser mas activos en la substitucion de importacio-
nes, y de que forma.

Aqui hay incertidumbres dignas de considerarse
que debemos tener en mente cuando tratemos de
pensar cuales pueden ser las tendencias de los cam-
bios acumulativos. Admitido 10 anterior, propongo
que puede ser util identificar dos tendencias en la
reconstruccion a largo plazo de las culturas periferi-
cas dentro del universe global. Uno puede pensar
cada una (aunque como 10 anotare mas adelante,
preferiria no hacerlo) como un escenario distintivo
de la historia cultural futura, y en esos terminos,
deberian tener alguna semejanza con el escenario de
la homogeneizacion global y con el escenario de la
corrupcion periferica respectivamente.

Llamare a la priInera tendencia de saturacion, ya

la otra, tendencia de maduracion. La tendencia de
saturacion es la que puede verse como una version
del escenario de homogeneizacion global que tiene
un interes detallado en la secuencia historica. Yo
sugeriria que como las influencias culturales trans-
nacionales, 0 de cualquier otra clase (perociertamen-
te en gran parte del mercado organizado, operando
en una estructura continuamente abierta y pande-
rando interminable mente las sensibilidades de la
gente de la periferia), la cultura periferica ira, paso a
paso, asimilando mas y mas los significados y las
formas iInportadas y sera gradualmente indistingui-
ble desde el centro. Al mismo tiempo, 10 que se
considera la cultura local es penetrada por formas
transnacionales un poco mas de 10 que antes 10 fue
por la cultura local, aunque en cualquier momento,
hasta que se alcance el punto fillal, el contraste entre
10 localy 10 transnacional todavia puede ser excluido
y considerarse significativo. Las diferencias cultura-
les admiradas y recomendadas como salvaguarda,
solo pueden ser ahora un palido reflejo de 10 que
alguna vez existio y tarde 0 temprano se habra ido
para siempre.

Lo que se sugiere aqui es que el centro, a traves
de estructuras de procesos culturales dentro de las
cuales el flujo transnacional pasa mas libremente, y
entre las que la estructura de mercado es ciertamen-
te la mas notable, coloniza acumulativamente las
mentes de la periferia con la correspondiente insti-
tucionalizacion de sus formas, y tiene a la periferia
tan "enganchada". que muy pronto no Ie quedara
ninguna oportunidad real para escoger. El solo he-
cho de que estas formas originadas en el centro se
hagan mas atractivas, es un aspecto peculiar e inne·
gable de la mercancia estetica ofrecida en la perife·
ria.12 Se entiende que esta colonizacion procede a
traves de un bombardeo cultural implacable a traves
de la redundancia de algunos mensajes seductores.
Mientras la estructura de mercado se compenetra
mas y mas con aquelIa de las formas de vida, la
ultima reconstruye su dependencia sobre 10 que
inicialmente era extranjero, utilizandolo para sus
adaptaciones practicas y viendose a si misma com-
pleta 0 parcialmente a traves de elIas.

Sin embargo, pareceria que uno puede voltear esta
clase de argumentos, cuando menos en parte. La
estructura de forma de vida, como ya 10 he mencio-
nado, tambien tiene su propia redundancia, cons-
truida a traves de sus actividades recurrentes diarias
que posiblemente son al menos tan fuertes como, 0

mas fuertes que cualquier redundancia que la es-
tructura de mercado pueda lograr. Ella puede invo-
lucrar relaciones interpersonales, configuraciones
resultantes de unas y otras y usos caracteristicos de
modalidades simbolicas. 13 Posiblemente hay aqui un
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tar cultural, hay que estar especialmente concientes la otra, tendencia de maduración. La tendencia de
de que los Estados periféricos son frecuentemente saturación es la que puede verse como una versión
aquello que Gunnar Myrdal describió hace aproxi- del escenario de homogeneización global que tiene
madamente 20 años como "Estados débiles", con un interés detallado en la secuencia histórica. Yo
una capacidad muy limitada para implementar polí- sugeriría que como las influencias culturales trans-
ticas." Esto tiende a ser bastante obvio en el área de nacionales, o de cualquier otra clase (pero ciertamen-
la política cultural. te en gran parte del mercado organizado, operando

La eficiencia del Estado en la conducción del flujo en una estructura continuamente abierta y ponde-
cultural depende claramente y de manera significa- rando interminablemente las sensibilidades de la
tiva de las condiciones materiales. El Estado débil es gente de la periferia), la cultura perifërica irá, paso a
frecuentemente un Estado pobre que no puede per- paso, asimilando más y más los significados y las
mitirse mantener un aparato cultural poderoso. El formas importadas y será gradualmente indistingui-
factor de las bases materiales no es menos importan- ble desde el centro. Al mismo tiempo, lo que se
te dentro de la estructura de mercado (porque cuan- considera la cultura local es penetrada por formas
do la cultura es una mercancía, tiene que estar transnacionales un poco más de lo que antes lo fue
materialmente recompensada). por la cultura local, aunque en cualquier momento,

Este hecho simple y fundamental parece tratarse hasta que se alcance el punto final, el contraste entre
a menudo en una forma en extremo caballerosa lo local y lo transnacional todavía puede ser excluído
dentro del escenario de la homogeneización global. y considerarse significativo. Las difërencias cultura-
Aquí se podría tomar en cuenta un rango de posibi- les admiradas y recomendadas como salvaguarda,
lidades. Si la compenetración de la periferia, con la sólo pueden ser ahora un pálido reflejo de lo que
división internacional del trabajo, es desventajosa, alguna vez existió y tarde o temprano se habrá ido
de un momento a otro ello podría sugerir que la para siempre.
periferia, a través de su compenetración con el sis- Lo que se sugiere aquí es que el centro, a través
tema mundial, se ha convertido en un mercado muy de estructuras de procesos culturales dentro de las
pobre para el flujo transnacional de las mercancías cuales el flujo transnacional pasa más libremente, y
culturales, con la posible excepción de eso que he- entre las que la estructura de mercado es ciertamen-
mos etiquetado como

"desecho

(dumping) cultural", te la más notable, coloniza acumulativamente las
el cual implica precios bajos y asequibles, aunque mentes de la periferia con la correspondiente insti-
por otro lado, poco atractivos. A la inversa, si alguna tucionalización de sus formas, y tiene a la periferia
parte de la periferia se convierte en

"nuevo rico", tan
"enganchada",

que muy pronto no le quedará
entonces puede inundarse con mercancías cultura- ninguna oportunidad real para escoger. El solo he-
les del centro. De nuevo en tiempos recientes, las cho de que estas formas originadas en el centro se
economías de algunas partes de la periferia, inclu- hagan más atractivas, es un aspecto peculiar e inne-
yendo a Nigeria, han vivido en un paseo de montaña gable de la mercancía estética ofrecida en la perife-
rusa y no es absolutamente obvio cuáles sean las ria." Se entiende que esta colonización procede a
implicaciones a largo plazo para estos cambios en el través de un bombardeo cultural implacable a través
mercado cultural. Una pregunta es, ciertamente, de la redundancia de algunos mensajes seductores.
hasta qué punto los empresarios locales empezarán Mientras la estructura de mercado se compenetra
a ser más activos en la substitución de importacio- más y más con aquélla de las formas de vida, la
nes, y de qué forma. última reconstruye su dependencia sobre lo que

Aquí hay incertidumbres dignas de considerarse inicialmente era extranjero, utilizándolo para sus
que debemos tener en mente cuando tratemos de adaptaciones prácticas y viéndose a sí misma com-
pensar cuáles pueden ser las tendencias de los cam- pleta o parcialmente a través de ellas.
bios acumulativos. Admitido lo anterior, propongo Sin embargo, parecería que uno puede voltear esta
que puede ser útil identificar dos tendencias en la clase de argumentos, cuando menos en parte. La
reconstrucción a largo plazo de las culturas periféri- estructura de forma de vida, como ya lo he mencio-
cas dentro del universo global. Uno puede pensar nado, también tiene su propia redundancia, cons-
cada una (aunque como lo anotaré más adelante, truída a través de sus actividades recurrentes diarias
preferiría no hacerlo) como un escenario distintivo que posiblemente son al menos tan fuertes como, o
de la historia cultural futura, y en esos términos, más fuertes que cualquier redundancia que la es-
deberían tener alguna semejanza con el escenario de tructura de mercado pueda lograr. Ella puede invo-
la homogeneización global y con el escenario de la lucrar relaciones interpersonales, configuraciones
corrupción periférica respectivamente. resultantes de unas y otras y usos característicos de

Llamaré a la primera tendencia de saturación, y a modalidades simbólicas." Posiblemente hay aquí un
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nucleo al cual la estructura de mercado no puede
lIegar. ni aun a largo plazo; un nucleo de cultura que
no es facilmente mercantilizable en si misma y en el
cuallas mercandas de la estructura de mercado son,
en conjunto, irrelevantes.

EI poder cultural inherente a la estructura de
forma de vida posiblemente podria ser tambien aque-
110que colonice la estructura de mercado, mas que
al contrario. Esto esta mas de acuerdo con 10 que se
puede apreciar como la tendencia de maduraci6n;
una noci6n que tiene sus afinidades con el escenario
de corrupci6n periferica, aunque probable mente ten-
ga otros matices evaluativos. En el se entiende que
la periferia toma algun tiempo remodelando la cul-
tura metropolitana con sus propias especificaciones.
Esto seria la fase uno, por decir algo. en la que las
formas metropolitanas en la periferia se encuentran
marcadas por su pureza; pero en un escrutinio mas
cercano quedaria claro que ellas estan ahi de manera
ineficazy posiblemente vulnerable en su aislamiento
relativo. En la fase dos, y en innumerables fases
subsecuentes, como se ha hecho interaccionar al
escenario con cualquier persona que exista en un
nuevo asentamiento, puede haber una influencia
mutua. pero las formas metropolitanas ya no son de
alguna manera tan facilmente reconocibles: se hacen
hibridas. En esta ultima fase. los terminos del mer-
cado cultural estan dispuestos en una forma razo-
nable dentro de las formas de vida de la periferia, tal
como se han venido constituyendo y por supuesto.
variando en gran medida el curso en el cual estan
culturalmente definidas a partir de los terminos
seflalados desde el centro.

Obviamente 10 que ya he dicho acerea de la crea-
tividad de la cultura popular en gran parte del Tercer

Mundo, y no menos en Africaoccidental, encaja muy
bien aquL Los empresarios culturales locales han
dominado gradualmente las formas de cultura ex-
tranjeras que les llegan a traves del flujo transnacio-
nal de mercancias y de otras maneras, separandolas.
desnaturalizandolas y componiendolas de tal modo
que las nuevas formas resultantes son mas eficaces,
al mismo tiempo que emergen parcialmente de la
vida cotidiana local.

En este sentido. pudiera regresarse alas dudas
que exprese anteriormellte acerca del sentido del
tiempo, 0 posiblemente a la falta de este sentido en
el escellario de homogeneizaci6n global. La acci6n
depredadora de las influencias transnacionales, co-
mo a menudo se las ha descrito 0 se ha sugerido.
parece muy repentina. En Africa occidental, dichas
influencias han podido flltrarse en las sociedades
costeras por siglos, aunque mas recientemente en
una escala mas pequefla y a traves de medios mas
modestos. Ha habido tiempo para absorber las in-
fluencias extranjeras. alterar las modificaciones y
ajustar las formas culturales cambiantes de las es-
tructuras sociales en desarrollo. hacia situaciones y
publicos emergentes.14 Esta es entonces la escena
local que ya ha tornado su lugar para encontrarse
con las indus trias culturales transnacionales del
siglo xx. No se trata de una escena en donde la
cultura periferica este completamente indefensa, si-
no mas bien de una en donde las alternativas locales
cambiantes para la importaci6n son plenamente ase-
qUiblesy donde hay gente disponible para mantener
la ejecuci6n de ciertos actos innovadores de ruptura
cultural.

Ahora es tiempo de empezar a unir las cosas. Tal vez
es evidente que he depositado algunos enfasis en el
tema de la maduraci6n y continuo resistiendome a
la idea de la saturaci6n. al menos en su forma no
calificada. que es la de la homogeneizaci6n global.
De hecho, esa forma tiene sospechosamente mucho
en comun con la representaci6n de la cultura de
masas de la metr6poli, de los aflos cuarenta 0 los
cincuenta. que mostraba una multitud sin rostros e
indiferenciada. ahogandose en un mar de mediocri-
dad. pero con mercandas culturales que se produ-
jeron en masa. Desde entonces. los academicos me-
tropolitanos se han alejado de esa vieja
representaci6n. encaminandose a concepciones mu-
cho mas sutiles de publicos diferenciados y de una
recepci6n contextualizada de los productos de la
industria cultural. Exportar esa noci6n vieja. bas-
tante gastada y comprometida a la periferia. conse-

Escenarios para las culturas periféricas

núcleo al cual la estructura de mercado no puede Mundo, y no menos en Áfricaoccidental, encaja muy
llegar, ni aun a largo plazo: un núcleo de cultura que bien aquí. Los empresarios culturales locales han
no es fácilmente mercantilizable en sí misma y en el dominado gradualmente las formas de cultura ex-
cual las mercancías de la estructura de mercado son, tranjeras que les llegan a través del flujo transnacio-
en conjunto, irrelevantes. nal de mercancías y de otras maneras, separándolas,

desnaturalizándolas y componiéndolas de tal modo
que las nuevas formas resultantes son más efìcaces,
al mismo tiempo que emergen parcialmente de la
vida cotidiana local.

En este sentido, pudiera regresarse a las dudas
que expresé anteriormente acerca del sentido del
tiempo, o posiblemente a la falta de este sentido en
el escenario de homogeneización global. La acción
depredadora de las influencias transnacionales, co-
mo a menudo se las ha descrito o se ha sugerido,
parece muy repentina. En Africa occidental, dichas
influencias han podido filtrarse en las sociedades
costeras por siglos, aunque más recientemente en
una escala más pequeña y a través de medios más
modestos. Ha habido tiempo para absorber las in-
fluencias extranjeras, alterar las modificaciones y
ajustar las formas culturales cambiantes de las es-
tructuras sociales en desarrollo, hacia situaciones y
públicos emergentes.14 Esta es entonces la escena
local que ya ha tomado su lugar para encontrarse

El poder cultural inherente a la estructura de con las industrias culturales transnacionales del
forma de vida posiblemente podría ser también aque- siglo xx. No se trata de una escena en donde la
llo que colonice la estructura de mercado, más que cultura periférica esté completamente indefensa, si-
al contrario. Esto está más de acuerdo con lo que se no más bien de una en donde las alternativas locales
puede apreciar como la tendencia de maduración; cambiantes para la importación son plenamente ase-
una noción que tiene sus afinidades con el escenario quibles y donde hay gente disponible para mantener
de corrupción periférica, aunque probablemente ten- la ejecución de ciertos actos innovadores de ruptura
ga otros matices evaluativos. En él se entiende que cultural.
la periferia toma algún tiempo remodelando la cul-
tura metropolitana con sus propias especificaciones.
Esto sería la fase uno, por decir algo, en la que las La periferia en mestizaje
formas metropolitanas en la periferia se encuentran
marcadas por su pureza; pero en un escrutinio más Ahora es tiempo de empezar a unir las cosas. Tal vez
cercano quedaría claro que ellas están ahí de manera es evidente que he depositado algunos énfasis en el
ineficaz y posiblemente vulnerable en su aislamiento tema de la maduración y continúo resistiéndome a
relativo. En la fase dos, y en innumerables fases la idea de la saturación, al menos en su forma no
subsecuentes, como se ha hecho interaccionar al calificada, que es la de la homogeneización global.
escenario con cualquier persona que exista en un De hecho, esa forma tiene sospechosamente mucho
nuevo asentamiento, puede haber una influencia en común con la representación de la cultura de
mutua, pero las formas metropolitanas ya no son de masas de la metrópoli, de los años cuarenta o los
alguna manera tan fácilmente reconocibles: se hacen cincuenta, que mostraba una multitud sin rostros e
híbridas. En esta última fase, los términos del mer- indiferenciada, ahogándose en un mar de mediocri-
cado cultural están dispuestos en una forma razo- dad, pero con mercancías culturales que se produ-
nable dentro de las formas de vida de la periferia, tal jeron en masa. Desde entonces, los académicos me-
como se han venido constituyendo y por supuesto, tropolitanos se han alejado de esa vieja
variando en gran medida el curso en el cual están representación, encaminándose a concepciones mu-
culturalmente definidas a partir de los términos cho más sutiles de públicos diferenciados y de una
señalados desde el centro. recepción contextualizada de los productos de la

Obviamente lo que ya he dicho acerca de la crea- industria cultural. Exportar esa noción vieja, bas-
tividad de la cultura popular en gran parte del Tercer tante gastada y comprometida a la periferia, conse-

103



cuentemente. seria tan sospechoso como cualquier
otro caso de desecho cultural. 15

No hay duda de que es una desafortunada insig-
nificancia el que parezca que no hay un escenario
unico para sustituir el de la homogeneizacion global,
can objetivos igualmente fuertes -pero mas crei-
bles- en su poder de prediccion. Pero la prediccion
no es alga en 10 que las ciencias humanas sean
realmente buenas. y en el caso del ordenamiento
global de la cultura. todo 10 que he mencionado
puede al menos contribuir a algun entendirniento de
par que esto es asL La diversidad de principios
entrelazados para la organizacion de los procesos
culturales involucra bastantes incertidumbres como
para permitirnos decir alga definitivo can respecto a
un resultado final.

Unos cuantos puntas acerca de como parece que
las casas han de continuar, puede al menos sensibi-
lizarnos acerca de algunos aspectos en el estudio de
la cultura del mundo. ahara y en el futuro. La
estructura centro-periferia es un hecho innegable.
Cuando estudiamos la cultura. tenemos que pensar
acerca del flujo entre lugares. tanto como en el flujo
interno. Cada sociedad en la periferia, cada sociedad
del Tercer Mundo. tiene sus propias identidades
culturales, pero ella no es tan absoluta como debiera
(nunca se es 10 suficientemente absoluto). Cada vez
mas. la especificidad es una cuestion de grados.
como 10 ha sido por mucho tiempo en el universo del
Atlantica Norte. compuesto de numerosas socieda-
des del centro y de la semi-periferia; digamos. todo
10 comprendido entre Estados Unidos. AIemania,Sue-
ciay Portugal. Han ocurrido muchas clases de interac-
cion en este universo durante un tiempo muy largo y
las afmidades culturales son muy obvias. aunque
nadie pueda negar que tambien existen diferencias.
Sin embargo. de manera creciente encontramos dife-
rencias culturales al interior de las sociedades; mu-
chas mas que entre elias. Si buscamos dentro de
alguna sociedad su especificidad unica, posiblemente
buscaremos entre 108 campesinos y no entre 108 ban-
queros; en el campo mas que en la ciudad; entre 10viejo
mas que entre 10 joven. Y obviamente la razen es que
a traves de la operacion de las estructuras variadas del
proceso cultural, y de la interaccion entre elias. algu-
nos significados y formas significantes se han vuelto
mucho mas locales; mucho mas unidos al espacio que
otros. AI utilizar la palabra "sociedades" en plural.
comofrecuentemente 10 hemos hecho de manera vaga.
se combina su significado can el de "Estados". y elio
refiere un fenomeno innegable de territorialidad; nos
dirigirnos a una comprension parcial del proceso cul-
tural contemporaneo. en virtud de que algunas de sus
estructuras no estan contenidas dentro de los Estados
particu lares.

Si hay algun termino que posea las suficientes
asociaciones correctas como para describir la inte-
rrelacion cultural acumulativa historica yen marcha
entre el centro y la periferia. es. creo yo, el de
"mestizaje" (creolization). que significaria un presta-
mo de la sociedad particular y de historias cultura-
les. par el cambia de una lingiiistica mas generaliza-
da.16Aqui no abundare en el potencial del escenario
de mestizaje para las culturas perifericas. y puede
ser que 10 que tome del volMilcampo del pensamien-
to linglllstico sea algo mas que una ruda metafora.
Aun asl, hay un numero de componentes que son
bastante apropiados. EI termino me agrada porque
sugiere que las culturas, tanto como los lenguajes.
pueden ser intrmsecamente mixtos en su origen.
mas que historicamente puros y homogeneos. Esto
choca notablemente. hay que decirlo. can los su-
puestos heredados acerca de la cultura que surgie-
ran del nacionalismo europeo del siglo XIX. Y las
similitudes entre "mestizo (creole)" y "creado" no son
fortuitas. Tenemos un sentido mas agudo de 10 usual
acerca de que las culturas mestizas (creole cultures)
resultan del compromiso activo de la gente haciendo
sus propias sintesis. En relacion al inventario cultu-
ral de la humanidad en conjunto. el mestizaje puede
involucrar algunas perdidas. pero tambien algunas
ganancias. Ademas hay en el escenario del mestizaje
la nocion de un continuo mas a menos abierto, una
gradacion de smtesis de 10 vivido. que puede verse
que derrotan la distancia cultural entre el centro y
la periferia. Yjustamente como el envuelve la econo-
rnia politica del lenguaje. el continuo del mestizaje
puede verse en su organizacion diversa como abar-
cando tambien una economia politica de la cultura.

Ademas. esta la dimension del tiempo. Mirando
hacia el pasado. el punta de vista del mestizaje
reconoce la historia. Las culturas mestizas no son
productos instantaneos del presente, pues han teni-
do alga de tiempo para desarrollarse. para delimitar-
se a si mismas en conjunto a al menos can algun
grado de coherencia; ya han nacido generaciones en
media de ellas y tambien han continuado can su
trabajo.17Volviendola vista hacia el futuro. el esce-
nario del mestizaje esta abierto. Posiblemente. plan-
tea una capitulacion intelectual. pero ella es prob-
ablemente inevitable. Sugiere que las tendencias de
saturacion y de maduracion no son necesariamente
alternativas y pueden aparecer en la vida real entre-
lazadas la una can la otra. Cuando la cultura perife-
rica absorba el influjo de los significados y las formas
simbolicas del centro, y pueda transformarlas hasta
hacerlas suyas en un grada considerable. al mismo
tiempo creceran las afmidades culturales del centro
y la periferia. al extremo de que la transmision de
importaciones culturales se facilite. Es irnposible

UUHannerz

cuentemente, sería tan sospechoso como cualquier Si hay algún término que posea las suficientes
otro caso de desecho cultural." asociaciones correctas como para describir la inte-

No hay duda de que es una desafortunada insig- rrelación cultural acumulativa histórica y en marcha
nificancia el que parezca que no hay un escenario entre el centro y la periferia, es, creo yo, el de
único para sustituir el de la homogeneización global,

"mestizaje" (creolization), que significaría un présta-
con objetivos igualmente fuertes -pero más creí- mo de la sociedad particular y de historias cultura-
bles- en su poder de predicción. Pero la predicción les, por el cambio de una lingüística más generaliza-
no es algo en lo que las ciencias humanas sean da.' Aquí no abundaré en el potencial del escenario
realmente buenas, y en el caso del ordenamiento de mestizaje para las culturas periféricas, y puede
global de la cultura, todo lo que he mencionado ser que lo que tome del volátil campo del pensamien-
puede al menos contribuir a algún entendimiento de to lingüístico sea algo más que una ruda metáfora.
por qué esto es así. La diversidad de principios Aún así, hay un número de componentes que son
entrelazados para la organización de los procesos bastante apropiados. El término me agrada porque
culturales involucra bastantes incertidumbres como sugiere que las culturas, tanto como los lenguajes,
para permitirnos decir algo definitivo con respecto a pueden ser intrínsecamente mixtos en su origen,
un resultado final. más que históricamente puros y homogéneos. Esto

Unos cuantos puntos acerca de cómo parece que choca notablemente, hay que decirlo, con los su-
las cosas han de continuar, puede al menos sensibi- puestos heredados acerca de la cultura que surgie-
lizarnos acerca de algunos aspectos en el estudio de ron del nacionalismo europeo del siglo x1x. Y las
la cultura del mundo, ahora y en el futuro. La similitudes entre "mestizo (creole)" y

"creado"

no son
estructura centro-perifëria es un hecho innegable. fortuitas. Tenemos un sentido más agudo de lo usual
Cuando estudiamos la cultura, tenemos que pensar acerca de que las culturas mestizas (creole cultures)
acerca del flujo entre lugares, tanto como en el flujo resultan del compromiso activo de la gente haciendo
interno. Cada sociedad en la periferia, cada sociedad sus propias síntesis. En relación al inventario cultu-
del Tercer Mundo, tiene sus propias identidades ral de la humanidad en conjunto, el mestizaje puede
culturales, pero ella no es tan absoluta como debiera involucrar algunas pérdidas, pero también algunas
(nunca se es lo suficientemente absoluto). Cada vez ganancias. Además hay en el escenario del mestizaje
más, la especifìcidad es una cuestión de grados, la noción de un continuo más o menos abierto, una
como lo ha sido por mucho tiempo en el universo del gradación de síntesis de lo vivido, que puede verse
Atlántico Norte, compuesto de numerosas socieda- que derrotan la distancia cultural entre el centro y
des del centro y de la semi-periferia; digamos, todo la periferia. Y justamente como él envuelve la econo-
lo comprendido entre Estados Unidos, Alemania, Sue- mía política del lenguaje, el continuo del mestizaje
cia y Portugal. Han ocurrido muchas clases de interac- puede verse en su organización diversa como abar-
ción en este universo durante un tiempo muy largo y cando también una economía política de la cultura.
las afinidades culturales son muy obvias, aunque Además, está la dimensión del tiempo. Mirando
nadie pueda negar que también existen difërencias. hacia el pasado, el punto de vista del mestizaje
Sin embargo, de manera creciente encontramos dife- reconoce la historia. Las culturas mestizas no son
rencias culturales al interior de las sociedades; mu- productos instantáneos del presente, pues han teni-
chas más que entre ellas. Si buscamos dentro de do algo de tiempo para desarrollarse, para delimitar-
alguna sociedad su especifìcidad única, posiblemente se a sí mismas en conjunto o al menos con algún
buscaremos entre los campesinos y no entre los ban- grado de coherencia; ya han nacido generaciones en
queros; en el campo más que en la ciudad; entre lo viejo medio de ellas y también han continuado con su
más que entre lo joven. Y obviamente la razón es que trabajo." Volviendo la vista hacia el futuro, el esce-
a través de la operación de las estructuras variadas del nario del mestizaje está abierto. Posiblemente, plan-
proceso cultural, y de la interacción entre ellas, algu- tea una capitulación intelectual, pero ena es prob-
nos significados y formas significantes se han vuelto ablemente inevitable. Sugiere que las tendencias de
mucho más locales; mucho más unidos al espacio que saturación y de maduración no son necesariamente
otros. Al utilizar la palabra "sociedades"

en plural, alternativas y pueden aparecer en la vida real entre-
como frecuentemente lo hemos hecho de manera vaga, lazadas la una con la otra. Cuando la cultura perifë-
se combina su significado con el de "Estados", y ello rica absorba el influjo de los significados y las formas
refiere un fenómeno innegable de territorialidad; nos simbólicas del centro, y pueda transformarlas hasta
dirigimos a una comprensión parcial del proceso cul- hacerlas suyas en un grado considerable, al mismo
tural contemporáneo, en virtud de que algunas de sus tiempo crecerán las afinidades culturales del centro
estructuras no están contenidas dentro de los Estados y la periferia, al extremo de que la transmisión de
particulares. importaciones culturales se facilite. Es imposible
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decir cual sera la situaci6n final, como tambien es
posible que no haya ninguna.
Junto con el continuo del mestizaje. encuentro

varias estructuras de procesos culturales ejerciendo
su influencia permanente. Las formas de vida. des-
tinadas a lugares variados. toman sus posiciones, y
ayudan a unir a Ia estructura en el momento en que
la gente tambien se involucra al observarse mutua-
mente (posiblemente las personas de pueblos peque-
fios idolatren al jet set y el jet set mitifique a los
campesinos). ElIas se pueden abrir en grados diver-
sos al flujo cultural transnacional del mercado, 0
permitir a los intermediarios que ocupen el espacio
cultural entre el centro, 0 10 que ocupe su lugar en
la propia periferia. Entonces pueden ocurrir dos
cosas. que no son mutuamente excluyentes. Para el
presente, un posible movirniento de la metr6poli a
traves del continuo. Para otros tiempos. que 10 que
ofrezca la metr6poli pueda chocar con un movimien-
to generado en la periferia. Y finalmente. algunas
palabras acerca del Estado. Hemos visto que el Es-
tado es tanto un importador a gran escala de cultura
del centro, como un guardian de las relativamente
autenticas tradiciones de la periferia. Pero en medio.
frecuentemente no hay nada. 0 no demasiado. Qui-
zas sea inevitable que el Estado. por el bien de su
propia legitimidad, aparezca como un promotor de
una autenticidad no mestiza. Es posible que esta
lucha sea bastante quijotesca, una producci6n de
cultura de meritos dudosos a los ojos de la mayor
parte de la ciudadania, cuyas mentes estaran pues-
tas en otro lado. La siguiente puede sonar a una
proposici6n perversa, pero pudiera ser que ese juego
sea parte del bienestar cultural, y tenga el fin de
cooperar con la ciudadania en la definici6n de los
instrumentos intelectuales y esteticos que ayudan a
las personas a ver en d6nde estan ahora y quienes
son. y a decidir tambien ad6nde quiere ir. El Estado
tiene que ser mas autoconciente, pero no autodes-
preciativo; debe ser un activo participante en una
economia cultural mixta; en un Estado mestizo.

Nota del Traductor: la palabra inglesa Creole sig-
niflca en castellano tanto "criollo" como "mestizo".
que son vocablos diferentes en nuestra lengua. Nos
parece que Hannerz quiere significar "mestizo"y no
"criollo",y por ello hemos escogido esa traducci6n, a
pesar de que pueda sonar un tanto irnpropia 0
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1 Esta presentacion se basa en las perspectivas desarro-
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